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FILMAGEM 

MANUAL PRÁTICO 
Este manual foi feito para que você obtenha res-
postas rápidas para eventuais dúvidas ao utilizar 
a sua Sony HandycamVideo 8 em qualquer lugar. 
Seja em viagens, passeios, férias, não importa o 
lugar, leve-o sempre junto à sua câmera. Nele es-
tão contidas as informações básicas sobre a utili-
zação correta tanto para gravação como reprodu-
ção da sua Sony HandycamVideo 8. Tudo muito fá-
cil. Portanto, guarde-o sempre junto a sua câmera 
e cuide para que esteja sempre à mão. 

Boas gravações! 

ÍNDICE 

BATERIA 14 

Antes de gravar, não esqueça de: 

Carregar as baterias. 
El Ajustar a data e a hora da gravação. 
1 -] Fazer uma gravação teste, para saber se 

tudo está funcionando perfeitamente. 
1 1 Verificar os acessórios que poderão ser 

utilizados. 

INDICAÇÕES NO VISOR 16 

A cor da faixa 
em cada página 
corresponde à 
descrição acima. 



Linha branca 

2 Ajuste POWER para CÂMERA. 

(CAMERA/6FF\PLAYER  
POWER 

3 Insira uma fita. 

FILMAGEM 

1 Conecte a bateria. 
	 3.2. Coloque a fita. 

3.3. Pressione a indicação PUSH até o "clic". 

4. Ajuste a dioptria do visor eletrônico. 
3.1 Deslize EJECT. 

Anel de ajuste da 
objetiva do visor eletrônico 
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START/STOP 

   

REC 

   

    

Lâmpada piloto . 

FILMAGEM 

4.1 Posicione a chave STANDBY para STANDBY. 
	5.2 Pressione STARTISTOP uma vez. 

ociK 

• (:). Ifr" 

7 ibsy  

START/STOP 

4.2 Gire o anel de ajuste até a indicação "STBY" 
ficar bem nítida. 

Indicação no visor 
STBY 

Para parar momentaneamente 
Pressione START/STOP novamente. 

Para parar a filmagem 
Posicione STANDBY em LOCK até o "clic". 

5 Inicie a filmagem. 

Nota: 
Retire a tampa da lente. 

5.1 Posicione PROGRAM AE na posição verde. 

Ajuste do enquadramento do objeto em 
cena com a tecla ZOOM 

Pressione T (TELEFOTO) para aproximar a cena. 
Pressione W (GRANDE ANGULAR) para afastar. 



FILMAGEM 

Ajustes manuais 

• Compensação da iluminação de fundo 
Quando for filmar um objeto ou pessoa contra a 
luz, ou seja, com luz ao fundo, o objeto ou a pes- . 

soa aparecerá escuro demais. 

Para compensar a iluminação de fundo, pressio-
ne a tecla BACK LIGHT. 

• Fixação do foco no objeto desejado 
Utiliza-se esta função quando você deseja fixar 
o foco de uma cena durante a filmagem. 

Após colocar a focalização do objeto desejado 
no modo automático, fixe o foco pressionando 
a tecla PUSH FOCUS HOLD. 

Para travar a tecla PUSH FOCUS HOLD 
Mantendo pressionada a tecla PUSH FOCUS 
HOLD, deslize a chave FOCUS HOLD no sentido 
da seta como indicado no aparelho. 

•Utilização da função PROGRAM AE (AUTO EXPO-
SURE) 
Em determinadas situações de filmagem, você 
pode obter imagem de boa qualidade utilizando 
um dos modos do PROGRAM AE a seguir. 

a) *0 	Modo Retrato 
Ex.: Quando se deseja realçar o obje-

to a ser filmado, tal como a pose 
de uma pessoa. 

b) ;:iti 	Modo Esporte 
Ex.: Cena de esporte num ambiente 

externo, tais como futebol, tênis, 
etc.. 

c) ✓ 	Modo Alta Velocidade 
Ex.: Brinquedo em alta velocidade num 

parque de diversões, uma bola 
de tênis ou golfe em movimento. 

Nota: 
Sob a luz de lâmpada fluorescente, sódio ou mercú-
rio, recomendamos a filmagem no modo PROGRAM 
AE normal (posição verde), pois o brilho ou a cor 
da imagem gravada poderá variar ou tornar-se arti-
ficial. 



	Insira a 
fita 

REPRODUÇÃO 

Para assistir a fita pelo visor eletrônico 

Ajuste a 
dioptria do 
visor 

Conecte a 
bateria ou o 
adaptador 
AC-V35 

1 Posicione POWER para PLAYER. 

(CAMERAbFF\PLAYER 
POWER 

Rebobine a fita. 

1/ 

3 Inicie a reprodução. 

Para ver a imagem congelada. 

IB 

Para parar a reprodução. 

Para retroceder ou avançar a reprodução (com 
busca de imagem). 

OU 

OBS.: Mantenha pressionada a tecla. 

Pare retroceder ou avançar em alta velocidade. 

lál 	
ou 



2 Pressione a tecla > (PLAY) 

PLAY 

Para parar a reprodução 
Pressione a tecla ❑ (STOP). 

Para rebobinar a fita 
Pressione a tecla -4-4 (REW). 

Para avançara fita rapidamente 
Pressione a tecla w•-■ (FF). 

Existe à venda no mercado fita metal 

P6-120MP (NTSC) para 120 minutos. 

13 

Para assistir a fita na TV 

1 Conecte a CAMCORDER conforme abaixo. 
Veja também outros tipos de conexão no ma-
nual de instruções. 

300 S-2 

Conecte 
uma das 
extremidades 
conforme o 
terminal de 
	

175 	da TV 

Terminal 
de antena 

antena 
daTV 

Modulador 
RFU-89 NA 

Ajuste para o 
canal inativo 
na região 
(canal 3 ou 4) 

Ajuste no 
canal 
selecionado 
no modulador 

AC-V35 

Tomada da rede 
12 



AC-V35 

Tomada da rede 

14 

Linha 
branca 

VTA 
1-1 {DC OUT 

	411.0.~~«■~11%.  

uilA 

BATERIA 

Utilizando o adaptador AC-V35 

• Para alimentar a CAMCORDER. 

• Para carregar a bateria. 
Quando a indicação L\-] e a lâmpada piloto pis-
carem rapidamente, substitua a bateria por uma 
outra. 

Importante: Recomendamos recarregar somente 
quando a bateria estiver completamente descar-
regada no intuito de conseguir a carga máxima. 

Para remover a bateria 

Mantendo pressio-
nada a tecla BATT, 
deslize-a para a es-
querda. 

Para carregar a bateria utilizando o 
adaptador AC-V35 

(1) Conecte o cabo de alimentação do AC-V35 na to-
mada da rede elétrica. 

(2) Posicione a bateria no adaptador. 
(3) Deslize CHARGE/VTR do AC-V35 para CHARGE. 
Tempo de carga para bateria NP-55: 1 hora. 

Existe à venda no mercado bateria NP-77H 
com tempo de carga de até 2 horas. 
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Pisca rapidamente 
A fita está no fim. 

I /̀ 

Use uma nova fita. 
BEEP 

BEEP 

INDICAÇÕES NO VISOR INDICAÇÕES NO VISOR 

Se um dos indicadores de problema piscar no vi-
sor eletrônico, proceda conforme as instruções. 

Pisca lentamente 
A bateria está fraca. 
Pisca rapidamente 
A bateria está descarregada. 

Substitua por uma outra. 

Pisca lentamente 
Não há fita no compartimento. 

1 

Insira uma fita. 

Há condensação de umidade. 

14 

Retire a fita e deixe o compar-
timento da CAMCORDER aber- 
to no mínimo 1 hora. 

Pisca lentamente 
(durante o modo de gravação) 
A fita está próxima ao fim. 

v 
Prepare uma outra fita. 

A lingüeta para evitar o apaga-
mento acidental está acionada. 

Deslize a lingüeta para desa-
cionar ou substitua a fita. 



Outros problemas 

Leve o aparelho ao 
Serviço Autorizado Sony. 

Nota: 
O sinal de BEEP soará somente quando a cha-
ve BEEP estiver posicionada em ON. 

INDICAÇÕES NO VISOR 
Esta cãmera Sony Handycam Video 8 pertence à: 

Pisca lentamente 
O cabeçote está sujo. 

Nome 

Leve ao Serviço Autorizado Sony. 

Pisca lentamente 
A bateria de lítio está fraca, 
descarregada ou não está instalada. 

Substitua ou coloque uma outra 
bateria de lítio com a bateria ou 
a fonte do adaptador AC-V35 
conectada. 

Vídeo 8 
SONY® 	Handycam 

Endereço 

N? 

Bairro 

Estado 

Telefone 

País 

N? de série da cãmera 
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